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LED-AUSSENSTEHLEUCHTE
Bedienungs- und Sicherheitshinweise

1.	 Einleitung
Herzlichen Glückwunsch!
Sie haben sich mit dem Kauf für ein hochwertiges 
Produkt entschieden. Die Bedienungs- und Sicher-
heitshinweise sind Bestandteil dieses Produkts. Sie 
enthalten wichtige Hinweise für Sicherheit, Ge-
brauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der 
Benutzung des Produkts mit allen Bedienungs- und 
Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Pro-
dukt nur wie beschrieben und für die angegebenen 
Einsatzbereiche. Bewahren Sie die Anleitung für spä-
teres Nachschlagen auf. Händigen Sie alle Unterla-
gen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Im Folgenden wird die LED-Außenstehleuchte Pro-
dukt genannt.

Zeichenerklärung
Die folgenden Symbole und Signalwörter werden 
in diesen Bedienungs- und Sicherheitshinweisen, auf 
dem Produkt oder auf der Verpackung verwendet.

1 WARNUNG!
Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine Gefähr-
dung mit einem hohen Risikograd, die, wenn sie nicht 
vermieden wird, den Tod oder eine schwere Verlet-
zung zur Folge haben kann.

2 VORSICHT!
Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine Gefähr-
dung mit einem niedrigen Risikograd, die, wenn sie 
nicht vermieden wird, eine geringfügige oder mäßi-
ge Verletzung zur Folge haben kann.

HINWEIS!
Dieses Signalwort warnt vor möglichen Sachschä-
den oder bietet Ihnen nützliche Zusatzinformationen 
zur Verwendung.

i Hinweis zur Handhabung dieser An-
leitung

Dieses Symbol weist auf weiterführende In-
formationen hin.

Dieses Symbol weist darauf hin, dass eine 
Fernbedienung im Lieferumfang enthalten 
ist.

471141 Dieses Symbol bezeichnet eine Identifi-
kationsnummer für Produkte.

inkl. Batterie
CR2025
(Fernbedienung)

Dieses Symbol weist darauf hin, dass Batteri-
en im Lieferumfang enthalten sind.

Li

ACHTUNG: Enthält 
Münz-/Knopfbatterie!

Dieses Symbol bezeichnet Gleichspannung/-
strom.

Dieses Symbol bezeichnet eine/-n USB-
Buchse/-Stecker.

Dieses Symbol bezeichnet die Schutzart 
IP44 (Schutz gegen allseitiges Spritzwas-
ser). GILT NICHT WÄHREND DES LADE-

VORGANGS PER USB-C-KABEL 

Dieses Symbol bezeichnet die Schutzklasse 
III. SELV: Schutzkleinspannung

04

LDPE

05

Diese Symbole informieren 
Sie über die Entsorgung 
von Verpackung und Pro-
dukt.
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J 
Konformitätserklärung (siehe Kapitel „14. 
Konformitätserklärung“): Mit diesem Sym-
bol gekennzeichnete Produkte erfüllen 

alle anzuwendenden Gemeinschaftsvorschriften des 
europäischen Wirtschaftsraums.

2.	 Sicherheit
Bestimmungsgemäßer Gebrauch

1 WARNUNG!
Verletzungsgefahr!

E 
Das Produkt darf nicht auf feuchte 
oder nasse Flächen oder in Wasser 
gestellt werden. Es besteht Verlet-

zungsgefahr durch Stromschlag!
Das Produkt ist nicht für den gewerblichen Einsatz 
bestimmt. Andere Verwendung oder Veränderung 
am Produkt gelten als nicht bestimmungsgemäß und 
können zu Risiken wie Verletzungen und Beschädi-
gungen führen. Für Schäden, die aus der nicht be-
stimmungsgemäßen Verwendung resultieren, über-
nimmt der Inverkehrbringer keine Haftung. 

Das Produkt ist für den Einsatz im Innen- und 
Außenbereich vorgesehen.

Das Produkt dient ausschließlich zur Akzent-
beleuchtung, es eignet sich nicht für die 
Raumbeleuchtung im Haushalt.

Das Produkt ist ein Dekorationsartikel und kein Spiel-
zeug.

USB-Kabel nur in trockenen und geschlosse-
nen Räumen verwenden.

Platzieren Sie das Produkt nur auf einem stabilen, 
ebenen und waagrechten Untergrund.

3.	 Lieferumfang (Abb. A)
Typ  471141-24-A 1
bestehend aus: 
1x 	Lampenschirm 1a
	 mit integriertem Solarpanel 3
3x	 Stangen 1b
1x	 Bodenplatte 1c
1x 	Fernbedienung 4a
	 mit eingelegter Knopfzelle CR2025
1x	 USB-C-Ladekabel 6a, 2 m
1x 	Bedienungs- und Sicherheitshinweise (ohne 

Abb.)
ODER
Typ 471141-24-B 2

bestehend aus: 
1x	 Lampenschirm 2a
	 mit integriertem Solarpanel 3
1x	 Stangenkreuz 2b
6x	 Stangen 2c
3x	 Stangen mit Kunststofffuß 2d
1x	 Fernbedienung 4a
	 mit eingelegter Knopfzelle CR2025
3x	 Erdspieße 5
1x	 USB-C-Ladekabel 6a, 2 m
1x	 Bedienungs- und Sicherheitshinweise (ohne 

Abb.)

4.	 Technische Daten
Typ: LED-Außenstehleuchte
IAN: 471141_2407
Tradix Art.-Nr.: 471141-24-A, -B
Leuchtmittel:
- 	 40 SMD-LEDs warmweiß
	 40 SMD-LEDs RGB
- 	 mit Dämmerungssensor
-	 mit Memory-Effekt
- 	 3 Helligkeitsstufen weiße SMD-LEDs 
	 3 Helligkeitsstufen / Farbwechsel RGB-LEDs
Lithium-Ionen-Akku: 
-	 Typ18650 (nicht austauschbar) 
-	 3,7 V , 2.600 mAh
-	 Gesamtleistung: 6,6 W
-	 Chemisches System: Lithium-Mangan (III,IV)-

oxid - LiMn2O4
Integriertes polykristallines Solarpanel: 
-	 6 V 

2 verschiedene Lademöglichkeiten:
-	 Solarpanel (integriert) oder USB-C-Ladekabel

Schutzart: IP44 
Schutzklasse: III/  
Fernbedienung:
-	 inkl. CR2025-Batterie, 3 V  Lithium
-	 Chemisches System: Lithium
Maße:
Typ 471141-24-A
-	 Durchmesser Lampenschirm: 34 cm
-	 Höhe Produkt aufgebaut: ca. 150 cm
Typ 471141-24-B
-	 Durchmesser Lampenschirm: 40 cm
-	 Höhe Produkt aufgebaut: 
	 ohne Erdspieße: ca. 150 cm
	 mit Erdspießen: ca. 159 cm
Produktionsdatum: 11/2024 
Garantie: 3 Jahre
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5.	 Sicherheitshinweise

1 WARNUNG!
Verletzungs- und Erstickungsge-
fahr!

5 
Wenn Kinder mit dem Produkt oder 
der Verpackung spielen, können sie 
sich daran verletzen oder ersticken!

-	 Lassen Sie Kinder nicht mit dem Produkt oder der 
Verpackung spielen.

-	 Beaufsichtigen Sie Kinder in der Nähe des Pro-
dukts.

-	 Bewahren Sie das Produkt und die Verpackung 
außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

1 WARNUNG!
Verletzungsgefahr!

8

Nicht für Kinder unter 8 
Jahren geeignet! Von 
Kindern fern halten. Es 

besteht Verletzungsgefahr!
-	 Kinder ab 8 Jahren sowie Personen mit verrin-

gerten physischen, sensorischen oder mentalen 
Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und 
Wissen müssen bei der Benutzung des Produkts 
beaufsichtigt und/oder bezüglich des sicheren 
Gebrauchs des Produkts unterwiesen werden und 
die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

-	 Kinder dürfen nicht mit dem Produkt spielen.
-	 Wartung und/oder Reinigung des Produkts dür-

fen nicht von Kindern durchgeführt werden.
Nationale Bestimmungen beachten! 
-	 Beachten Sie geltende nationale Vorschriften und 

Bestimmungen bei der Nutzung und Entsorgung 
des Produkts.

1 WARNUNG!
Verletzungsgefahr!

F 
Nicht in Ex-Umgebung verwenden! 
Es besteht Verletzungsgefahr! 
- Das Produkt darf nicht in explosionsgefähr-

deter (Ex-)Umgebung benutzt werden. Für eine 
Umgebung, in der sich brennbare Flüssigkeiten, 
Gase oder Stäube befinden, ist das Produkt nicht 
zugelassen.

2 VORSICHT!
Verletzungsgefahr!
Ein defektes Produkt darf nicht benutzt 
werden! Es besteht Verletzungsgefahr! 

-	 Benutzen Sie das Produkt nicht bei Funktionsstö-
rungen, Beschädigungen oder Defekten. 

-	 Durch unsachgemäße Reparaturen können er-
hebliche Gefahren für den Benutzer entstehen.

-	 Wenn Sie einen Defekt am Produkt feststellen, las-
sen Sie das Produkt überprüfen und ggf. reparie-
ren, bevor Sie dieses wieder in Betrieb nehmen.

-	 Die LEDs und der Akku sind nicht austauschbar. 
Bei defekten LEDs oder einem defekten Akku 
muss das Produkt entsorgt werden.

1 WARNUNG!
Verletzungsgefahr!
-	 Das Gehäuse darf unter keinen Umständen ge-

öffnet und das Produkt darf nicht manipuliert/
verändert werden.

-	 Manipulationen/Veränderungen sind aus Zulas-
sungsgründen (CE) untersagt.

-	 Das Produkt darf während der Nutzung nicht ab-
gedeckt werden.

6.	 Sicherheitshinweise zu Batte-
rien

1 WARNUNG!
Lebensgefahr!

5 
Batterien dürfen nicht verschluckt 
werden! Es besteht Lebensgefahr! 
-	 Batterien können beim Verschlucken le-

bensgefährlich sein, daher muss das Produkt und 
die dazugehörigen Batterien für Kleinkinder un-
zugänglich aufbewahrt werden.

-	 Verschlucken kann zu Verätzungen, Weichteilper-
forationen und zum Tod führen. Innerhalb von 2 
Stunden nach der Einnahme können schwere in-
nere Verätzungen auftreten!

-	 Sollte eine Batterie verschluckt worden sein, su-
chen Sie bitte umgehend einen Arzt auf!

-	 Bewahren Sie Batterien außerhalb der Reichwei-
te von Kindern auf.

1 WARNUNG!
Brand- und Explosionsgefahr!

GF 
- Laden Sie nicht aufladbare Batterien 
niemals wieder auf, schließen Sie sie 
nicht kurz und/oder öffnen Sie sie 

nicht. Überhitzung, Brandgefahr oder Platzen 
können die Folge sein. 

-	 Halten Sie das Produkt von Hitzequellen und di-
rekter Sonneneinstrahlung fern, die Batterien kön-
nen durch Überhitzung explodieren. Es besteht 
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Verletzungsgefahr.

1 WARNUNG!
Verletzungsgefahr!

H 
Handschuhe tragen!
Ausgelaufene Batterien nicht mit 
bloßen Händen berühren! Es besteht 

Verletzungsgefahr! 
-	 Ausgelaufene oder beschädigte Batterien können 

bei Berührung mit der Haut Verätzungen verursa-
chen. Berühren Sie ausgelaufene Batterien nicht 
mit bloßen Händen; tragen Sie deshalb in diesem 
Fall unbedingt geeignete Schutzhandschuhe! 

-	 Verwenden Sie nur Batterien des Typs CR2025 
gleicher Hersteller.

-	 Setzen Sie Batterien Ihrer Polarität entsprechend 
in das dafür vorgesehene Batteriefach ein.

-	 Verwenden Sie keine Kombinationen aus alten 
und neuen Batterien oder Akkus.

-	 Lagern Sie Ihre Batterien trocken und kühl, nicht 
feucht.

-	 Werfen Sie Batterien auf keinen Fall ins Feuer.
-	 Schließen Sie Batterien nicht kurz. 
-	 Batterien verlieren auch bei der Lagerung einen 

Teil ihrer Energie. 
-	 Entnehmen Sie bei Nichtbenutzung des Produkts 

die Batterien. 
-	 Entladene Batterien müssen umgehend entfernt 

werden, um ein Auslaufen der Batterien und da-
mit Schäden am Produkt zu vermeiden.

-	 Leere Batterien oder verbrauchte Akkus sind fach-
gerecht zu entsorgen. 

-	 Lagern Sie Batterien getrennt von entladenen Bat-
terien, um Verwechslungen zu vermeiden.

-	 Lassen Sie Batterien nicht fallen und setzen Sie sie 
keinen starken mechanischen Stößen aus.

7.	 Sicherheitshinweise zu Akkus

1 WARNUNG!
Brand- und Explosionsgefahr!

GF 
- Halten Sie das Produkt von Hitzequel-
len und direkter Sonneneinstrahlung 
fern, der Akku kann durch Überhitzung 

explodieren. Es besteht Verletzungsgefahr.
-	 Das Produkt nicht in der Verpackung betreiben! 

Es besteht Brandgefahr!

1 WARNUNG!
Verletzungsgefahr!

H 
Handschuhe tragen!
Ausgelaufene Akkus nicht mit bloßen 
Händen berühren! Es besteht Verlet-

zungsgefahr! 
-	 Ausgelaufene oder beschädigte Akkus können 

bei Berührung mit der Haut Verätzungen verur-
sachen. Berühren Sie ausgelaufene Akkus nicht 
mit bloßen Händen; tragen Sie deshalb in diesem 
Fall unbedingt geeignete Schutzhandschuhe!

HINWEIS!
-	 Das Produkt hat einen eingebauten Akku, der 

vom Benutzer nicht ersetzt werden kann. Das 
Entnehmen des Akkus darf nur vom Hersteller 
oder dessen Kundendienst oder von einer ähnlich 
qualifizierten Person durchgeführt werden, um 
Gefährdungen zu vermeiden.

-	 Bei der Entsorgung des Produkts ist zu beachten, 
dass das Produkt einen wiederaufladbaren Akku 
enthält.

2 VORSICHT!
Überhitzungsgefahr!
Nicht in der Verpackung betreiben.

HINWEIS!
Stellen Sie das Produkt nicht auf eine unsta-
bile, unebene oder schräge Fläche. Es kann 
umkippen.

8.	 Inbetriebnahme
1.	 Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial. 
2.	 Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden und un-

beschädigt sind.
	 Falls dies nicht der Fall ist, wenden Sie sich an die 

angegebene Serviceadresse.

HINWEIS!
Gefahr von Sachschäden!
-	 Durch die Montage des Produkts auf empfindli-

chen Böden können diese verkratzt bzw. beschä-
digt werden.

-	 Legen Sie vor der Montage eine Decke oder die 
Verpackung des Produkts auf der Fläche, auf der 
Sie das Produkt montieren, aus.
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Legende
1a	 Lampenschirm
1b 	Stange 
1c	 Bodenplatte
2a	 Lampenschirm
2b	 Stangenkreuz 
2c	 Stange 
2d	 Stange mit Kunststofffuß 
3 	 Solarpanel 
4a	 Fernbedienung 
4b	 Folie
5 	 Erdspieß 
6a	 USB-C-Ladekabel 
6b	 USB-C-Stecker 
6c	 USB-Stecker 
7  	 Ladeleuchte 
8  	 Abdeckung 
9  	 USB-C-Buchse 
10	 HOLD (2s): ON / OFF - CLICK: DIM & COLOR 

Taste, im Folgenden Taste genannt
11	 SENSOR OFF-/ON-Taste

HINWEIS!
Vor der Inbetriebnahme 
Der Akku des Produkts muss mit dem USB-C-Ladeka-
bel vor dem ersten Gebrauch ca. 12 Stunden lang 
vollständig aufgeladen werden. 
ODER
Der Akku muss geladen werden, sobald die LEDs des 
Produkts schwächer leuchten.

1 WARNUNG!
Verletzungsgefahr durch Strom-
schlag! 
-	 Laden Sie das Produkt nur in Innenräumen 

auf.
-	 Falls das Produkt nass geworden ist, müssen Sie 

das Produkt vor dem Aufladen mit einem trocke-
nen Tuch komplett abtrocknen. Es besteht die Ge-
fahr eines Kurzschlusses.

-	 Laden Sie das Produkt nur mit dem mitgelieferten 
USB-C-Ladekabel 6a.

HINWEIS!
-	 Der Akku ist mit einer automatischen Abschaltvor-

richtung versehen. Diese schaltet den Ladevor-
gang bei 100 % Ladung ab, sodass der Akku 
nicht überladen werden kann. 

8.1 Aufladen mittels USB-C-Ladekabel
Schließen Sie das Produkt mittels des USB-C-Lade-
kabels 6a an ein geeignetes Gerät. Sie können den 
Akku unter anderem mit einem Netzteil mit USB-An-
schluss aufladen, siehe Abb. C. Beachten Sie die 
technischen Daten. 
Das Produkt kann nur an ein Betriebsgerät mit ei-
nem SELV-Ausgang und einer maximalen Arbeits-
spitzen-Ausgangsspannung (Uout) von 5 V  an-
geschlossen werden.
Das Produkt ist mit einer Ladeleuchte 7  ausgestattet. 
Folgende Ladezustände werden angezeigt:
-	 grün: voll geladen
-	 rot: Ladevorgang

1.	 Öffnen Sie die Abdeckung 8  auf der Unterseite 
des Lampenschirms 1/2a, siehe Abb. C.

2.	 Stecken Sie den USB-C-Stecker 6a in die USB-C-
Buchse 9 .

3.	 Stecken Sie den USB-Stecker 6b in das ladende 
Gerät.

4.	 Wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist, zie-
hen Sie den USB-C-Stecker 6a aus der USB-C-
Buchse 9 .

5.	 Verschließen Sie die Abdeckung 8 .
Das Produkt ist nun einsatzbereit.

HINWEIS!
Es ist wichtig, dass die Abdeckung 8  korrekt ver-
schlossen ist. Nur so kann eine Wetterfestigkeit nach 
IP44 gewährleistet werden.

Nach dem ersten vollständigen Ladevorgang kann 
der Akku entweder mit dem USB-C-Ladekabel 6a 
oder mittels des Solarpanels 3  als Unterstützung 
aufgeladen werden. 

HINWEIS!
Das Produkt sollte einmal im Monat aufgeladen 
werden, wenn es längere Zeit nicht verwendet wird. 
Wurde das Produkt über einen längeren Zeitraum 
(ca. 2 Monate) nicht aufgeladen, befindet sich der 
Akku im Ruhezustand. Dann sollte das Produkt mehr-
fach aufgeladen und entladen werden, damit der 
Akku erneut aktiviert wird.

8.2 Aufladen mittels Solarpanel
Das Solarpanel 3  ist auf der Oberseite des Lampen-
schirms fest eingebaut. 
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HINWEIS!
Die Ladezeit mittels Solarpanel 3  hängt von der In-
tensität der Sonneneinstrahlung ab. 
Das Aufladen durch das Solarpanel ist als unter-
stützende Lademöglichkeit für den Außenbereich 
gedacht, um die Leuchtdauer zu verlängern. Eine 
vollständige Aufladung des Akkus kann nur durch 
das Aufladen über das USB-C-Ladekabel 6a im In-
nenbereich erfolgen.
-	 Der Akku wird auch bei ausgeschaltetem  Produkt 

durch Sonneneinstrahlung geladen (gilt wenn der 
SENSOR OFF-/ON-Taste auf ON steht).

8.3 Aufbau des Produkts (Abb. B)
Typ 471141-24-A
1.	 Schrauben Sie die Bodenplatte 1c und die drei 

Stangen 1b wie dargestellt zusammen. 
2.	 Schrauben Sie zuletzt den Lampenschirm 1a auf 

die oberste Stange 1b.
Typ 471141-24-B
1.	 Schrauben Sie 3 Stangen 2c in das Stangen-

kreuz 2b. Schrauben Sie die 3 weiteren Stangen 
2c in die zuvor eingeschraubten Stangen.

2.	 Schrauben Sie die 3 Stangen mit Kunststofffuß 2d 
in die zuvor eingeschraubten Stangen.

3.	 Schrauben Sie zuletzt den Lampenschirm 2a auf 
das Stangenkreuz 2b.

8.4 Nutzung im Außenbereich (Abb. B)
Nur Typ 471141-24-B
Bei der Nutzung des Produkts im Außenbereich (z. 
B. im Garten) stecken Sie die 3 mitgelieferten Erd-
spieße 5  auf die Stangen mit Kunststofffuß 2d, siehe 
Abb. B.
Das Produkt kann somit im Erdboden fixiert werden.

HINWEIS!
Montieren Sie unbedingt vor dem Aufstellen im Au-
ßenbereich die Erdspieße 5 , da das Produkt sonst 
nicht sicher steht. 
Achten Sie darauf, die Erdspieße 5  bei der Ver-
wendung im Innenbereich wieder zu entfernen, um 
Beschädigungen an empfindlichen Böden zu vermei-
den.

9.	 Bedienung
9.1 Bedienung am Lampenschirm (Abb. C)
9.1.1 Produkt ein-/ausschalten
-	 Halten Sie die Taste 10 für ca. 2 Sekunden ge-

drückt, um das  Produkt einzuschalten.
-	 Halten Sie die Taste 10 für ca. 2 Sekunden ge-

drückt, um das Produkt auszuschalten.

9.1.2 Modi 
Wenn das Produkt eingeschaltet ist, können Sie mit 
der Taste 10 durch jeweils 1x Drücken folgenderma-
ßen durch die einzelnen Modi schalten:
-	 automatischer Farbwechsel
-	 rot
-	 grün
-	 blau
-	 gelb
-	 orange
-	 pink
-	 lila
-	 warmweiß Helligkeitsstufe I
-	 warmweiß Helligkeitsstufe II
-	 warmweiß Helligkeitsstufe III

HINWEIS!
Das Produkt verfügt über einen Dämmerungssensor, 
sodass sich das Produkt in der Dämmerung automa-
tisch einschaltet und bei Tageslicht ausschaltet. 
Testen Sie die korrekte Funktionsweise des Dämme-
rungssensors, indem Sie das Solarpanel in einge-
schalteten Zustand abdunkeln.

9.1.3 SENSOR OFF-/ON-Modi 
Mit der SENSOR OFF-/ON-Taste 11 können Sie 
zwischen folgenden Modi wechseln.
-	 Sensor ON: Das Produkt schaltet sich bei Dunkel-

heit automatisch an, im Hellen automatisch aus.
	 Die letzte aktive Farbe wird gespeichert (Memo-

ry-Effekt).
-	 Wenn der automatische Farbwechsel-Modus zu-

vor aktiviert war, startet dieser von vorne. 
-	 Sensor OFF: Das Produkt muss per Hand ein- und 

ausgeschaltet werden.

HINWEIS!
9.2 Bedienung mit der Fernbedienung
9.2.1 Fernbedienung aktivieren (Abb. D)
Die Batterie der Fernbedienung 4a ist im Ausliefe-
rungszustand gegen Entladen mit einer Folie 4b ge-
schützt. Ziehen Sie diese vor der ersten Benutzung 
wie dargestellt heraus. Die Fernbedienung 4a ist nun 
einsatzbereit.

9.2.2 Schaltmöglichkeiten mit der Fernbe-
dienung (Abb. E)
ON = Produkt einschalten, die letzte aktive Farbe 
wird eingeschaltet (Memory-Effekt). Wenn der au-
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tomatische Farbwechsel-Modus zuvor aktiviert war, 
startet dieser von vorne. 
OFF = Produkt ausschalten, die letzte aktive Farbe 
und Helligkeit werden gespeichert (Memory-Effekt).
PLAY/PAUSE  = Automatischer Farbwechsel-
Modus
COLOR  = Farbwahl (Reihenfolge je 1x drücken: 
rot, grün, blau, gelb, orange, pink, lila, weiß)
BRIGHT±  = Helligkeitsstufen (3) der einzelnen 
Farben
CANDLE  = Flackereffekt (ähnlich einer brennen-
den Kerze)
SPEED  = Veränderung der Geschwindigkeit der 
Farbwechsel im automatischen Farbwechsel-Modus
WHITE  = Schaltet das weiße Licht ein

1 WARNUNG!
Durch extrem schnelle Geschwindigkeit des Licht-
wechsels könnte es bei Kindern oder vorbelasteten 
Personen (z. B. durch psychische Krankheiten) unter 
Umständen zu Beeinträchtigungen des Sehvermö-
gens kommen.

10.	Batterie der Fernbedienung 
wechseln (Abb. D)
Wenn Ihre Fernbedienung 4a nicht mehr funktioniert, 
kann es sein, dass die Batterie leer ist und ausge-
tauscht werden muss. 
Um die Batterie der Fernbedienung 4a zu wechseln, 
gehen Sie folgendermaßen vor: 
1.	 Drücken Sie die Verriegelung des Batteriefachs 

wie dargestellt nach innen.
2. 	Ziehen Sie das Batteriefach wie dargestellt her-

aus und entnehmen Sie die verbrauchte Batterie.
3. 	Legen Sie eine neue Batterie wie dargestellt in 

das Batteriefach ein.

HINWEIS!
Benutzen Sie nur Batterien des Typs CR2025. Achten 
Sie beim Einlegen einer neuen Batterie auf die richti-
ge Polung. (Informationen zur Entsorgung verbrauch-
ter Batterien finden Sie unter „15. Entsorgung“.)

4.	 Schieben Sie das Batteriefach wieder zurück in 
die Fernbedienung 4a, bis dieses hörbar einras-
tet. Ihre Fernbedienung 4a ist nun wieder be-
triebsbereit.

11.	 Lagerung
HINWEIS!

Wenn Sie das Produkt im Winter nicht benutzen wol-
len, empfehlen wir Ihnen, dieses einzulagern. Da-
durch verlängert sich gleichzeitig die Lebensdauer 
des verbauten Akkus und der Batterie.
1.	 Reinigen Sie das Produkt wie unter Punkt „12. Rei-

nigungs- & Pflegehinweise“ beschrieben.
2.	 Entnehmen Sie die Batterie aus der Fernbedie-

nung.
3.	 Falls vorhanden, hüllen Sie das Produkt in eine 

Luftpolsterfolie oder Ähnlichem ein.
4.	 Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, war-

men und vor UV-Licht geschützten Ort.
5.	 Lagern Sie die Fernbedienung mit der entnomme-

nen Batterie an einem für Kinder nicht zugängli-
chen Ort.

12.	Reinigungs- & Pflegehinweise

1 WARNUNG!
Verletzungsgefahr! 

Schalten Sie das Produkt vor der 
Reinigung aus. Es besteht die 
Gefahr eines Stromschlags!

-	 nur mit einem feuchten Lappen reinigen
-	 benutzen Sie nur einen handelsüblichen Glasreiniger 
-	 keine scharfen Reinigungsmittel bzw. Chemikali-

en verwenden
-	 keine scharfkantigen Produkte, wie z. B. Spach-

teln oder Ähnliches verwenden, sie können die 
Oberfläche beschädigen

13.	Fehlerbehebung

FEHLER MÖGLICHE URSACHE UND ABHILFE

Keine 
Funktion 
Leuchte

- 	Der Akku ist nicht aufgeladen.
- 	Laden Sie das Produkt mit dem 

USB-C-Ladekabel 6a auf.
-	 Das Umgebungslicht ist zu hell. Der 

Sensor bewirkt kein Einschalten der 
Leuchte.  

-	 Die Taste SENSOR OFF-/ON-Taste 
11 steht auf „Sensor OFF“, die 
Leuchte schaltet bei Dunkelheit da-
durch nicht automatisch an.



12

DE/AT/CH

FEHLER MÖGLICHE URSACHE UND ABHILFE

Keine 
Funktion
Fernbedie-
nung

Fernbedienung	
-	 Die Batterie ist leer. 
-	 Wechseln Sie die Batterie wie unter 

„10. Batterie der Fernbedienung 
wechseln“ beschrieben.

14.	Konformitätserklärung

J 
Das Produkt entspricht hinsichtlich Über-
einstimmung mit den grundlegenden An-
forderungen und den anderen relevanten 

Vorschriften der europäischen Richtlinie für elektro-
magnetische Verträglichkeit 2014/30/EU sowie 
der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU. Die vollständige 
Original-Konformitätserklärung ist beim Importeur 
erhältlich.

15.	Entsorgung
Verpackung entsorgen

04

LDPE

05

Die Verpackung und die An-
leitung bestehen aus umwelt-
freundlichen Materialien, 
die Sie über die örtlichen 
Recyclingstellen entsorgen 

können.

Produkt entsorgen

K 
Das Symbol der durchgestrichenen Müllton-
ne bedeutet, dass dieses Gerät am Ende der 
Nutzungszeit nicht über den Haushaltsmüll 

entsorgt werden darf. Das Gerät ist bei eingerichte-
ten Sammelstellen, Wertstoffhöfen oder Entsorgungs-
betrieben abzugeben. Zudem sind Vertreiber von 
Elektro- und Elektronikgeräten sowie Vertreiber von 
Lebensmitteln zur Rücknahme verpflichtet. LIDL bietet 
Ihnen Rückgabemöglichkeiten direkt in den Filialen 
und Märkten an. Rückgabe und Entsorgung sind für 
Sie kostenfrei.
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das Recht, 
ein entsprechendes Altgerät unentgeltlich zurückzu-
geben.
Zusätzlich haben Sie die Möglichkeit, unabhängig 
vom Kauf eines Neugerätes, unentgeltlich (bis zu 
drei) Altgeräte abzugeben, die in keiner Abmessung 
größer als 25 cm sind.
Bitte entnehmen Sie vor der Rückgabe Batterien oder 
Akkumulatoren, die nicht vom Altgerät umschlossen 
sind, sowie Lampen, die zerstörungsfrei entnommen 
werden können und führen diese einer separaten 
Sammlung zu.

Batterien/Akkus entsorgen

L 
- Defekte oder gebrauchte Akkus müssen ge-
mäß der Richtlinie 2006/66/EG und ihren 
Ergänzungen recycelt werden. 

-	 Batterien und Akkus dürfen nicht im Hausmüll 
entsorgt werden. Sie enthalten schädliche 
Schwermetalle. Kennzeichnung: Pb (= Blei), 
Hg (= Quecksilber), Cd (= Cadmium). Sie sind 
zur Rückgabe gebrauchter Batterien und Akkus 
gesetzlich verpflichtet. Sie können die Batterien 
nach Gebrauch entweder in unserer Verkaufsstel-
le oder in unmittelbarer Nähe (z. B. im Handel 
oder in kommunalen Sammelstellen) unentgeltlich 
zurückgeben. Batterien und Akkus sind mit einer 
durchgekreuzten Mülltonne gekennzeichnet.

-	 Wiederaufladbare Batterien/Akkus dürfen nur im 
entladenen Zustand entsorgt werden. Entladen 
Sie den Akku durch Eingeschaltet-Lassen des Pro-
dukts, bis dieses nicht mehr leuchtet.

16.	Garantie
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde, Sie er-
halten auf dieses Produkt 3 Jahre Garantie ab Kauf-
datum. Im Falle von Mängeln dieses Produkts stehen 
Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts gesetzliche 
Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch 
unsere im Folgenden dargestellte Garantie nicht ein-
geschränkt.

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte 
bewahren Sie den Original-Kassenbon gut auf. Die-
se Unterlage wird als Nachweis für den Kauf benö-
tigt.
Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum 
dieses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler 
auf, wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl 
– für Sie kostenlos repariert oder ersetzt. Diese Ga-
rantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der Drei-
Jahres-Frist das defekte Produkt und der Kaufbeleg 
(Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrie-
ben wird, worin der Mangel besteht und wann er 
aufgetreten ist.
Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, 
erhalten Sie das reparierte oder ein neues Produkt 
zurück. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts 
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mängelan-
sprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung 
nicht verlängert. Dies gilt auch für ersetzte und repa-
rierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene 
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Schäden und Mängel müssen sofort nach dem Aus-
packen gemeldet werden. Nach Ablauf der Garan-
tiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang
Das Produkt wurde nach strengen Qualitätsrichtlini-
en sorgfältig produziert und vor Anlieferung gewis-
senhaft geprüft. Die Garantieleistung gilt für Mate-
rial- und Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt 
sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung 
ausgesetzt sind und daher als Verschleißteile ange-
sehen werden können oder für Beschädigungen an 
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, die aus Glas 
gefertigt sind. 
Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt 
oder nicht sachgemäß benutzt oder gewartet wurde. 
Für eine sachgemäße Benutzung des Produkts sind 
alle in der Anleitung aufgeführten Anweisungen ge-
nau einzuhalten. Verwendungszwecke und Handlun-
gen, von denen in der Anleitung abgeraten oder vor 
denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.  
Das Produkt ist lediglich für den privaten und nicht 
für den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei miss-
bräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, Ge-
waltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von 
unserer autorisierten Service-Niederlassung vorge-
nommen wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall
Um für eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu 
sorgen, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen: 
-	 Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon 

und die Artikelnummer (IAN) 471141_2407 als 
Nachweis für den Kauf bereit.

-	 Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Ty-
penschild am Produkt, einer Gravur am Produkt, 
dem Titelblatt Ihrer Anleitung oder dem Aufkleber 
auf der Rück- oder Unterseite des Produkts.

-	 Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auf-
treten, kontaktieren Sie zunächst die nachfolgend 
benannte Serviceabteilung telefonisch oder per 
E-Mail.

-	 Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann 
unter Beifügung des Kaufbelegs (Kassenbon) 
und der Angabe, worin der Mangel besteht und 
wann er aufgetreten ist, für Sie portofrei an die 
Ihnen mitgeteilte Serviceadresse übersenden.

Auf www.lidl-service.com können Sie dieses und vie-
le weitere Handbücher, Produktvideos und Installati-
onssoftware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie 
direkt auf die Lidl-Service-Seite (www.
lidl-service.com) und können mittels 
der Eingabe der Artikelnummer (IAN) 
471141_2407 Ihre Anleitung öffnen.

17.	 Inverkehrbringer
TRADIX GmbH & Co. KG 
Schwanheimer Str. 132 
DE-64625 Bensheim/GERMANY

18.	Serviceadresse
TRADIX SERVICE-CENTER 
c/o teknihall GmbH 
Alfred-Nobel-Str. 1 
DE-63128 Dietzenbach/GERMANY 
 
Hotline: 00800 / 30012001 (kostenfrei, Mobilfunk 
abweichend) 
E-Mail: tradix-de@teknihall.com 
E-Mail: tradix-at@teknihall.com 
E-Mail: tradix-ch@teknihall.com 
 
11/2024 
Tradix Art.-Nr.: 471141-24-A, -B

IAN 471141_2407
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